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БАКУ - 2018 



СОВРЕМЕННЫЙ РУССКИЙ ЯЗЫК   (ЛЕКСИКА) 

 

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Программа по лексикологии современного русского языка 

предназначена для студентов бакалавриата филологического 

факультета БГУ. Данная дисциплина является вторым разделом в 

общем курсе «Современный русский язык» и изучается студентами в 

3-м семестре (II курс). 

Цели дисциплины – изучение слова как основной единицы 

языка в семасиологическом,  ономасиологическом и 

социолингвистическом аспектах; изучение фразеологической системы 

языка. 

Задачи курса «Лексикология современного русского языка: 

1). Знакомство с основными типами системных отношений в 

лексике современного русского языка. 

2). Усвоение основных понятий и категорий лексической 

семантики. 

3). Формирование системы знаний семасиологической 

характеристики слов. 

4). Определение лексических и фразеологических единиц, а 

также их различительных признаков. 

5). Изучение лексики и фразеологии с точки зрения их 

происхождения и формирования. 

6). Усвоение стилевой принадлежности и стилистической 

окрашенности тех или иных лексических единиц.  

7). Изучение лексики с точки зрения степени современности 

разных слов. 

8). Рассмотрение групп лексики ограниченного употребления. 

9). Знакомство с лексикографией и лексикографическими 

источниками. 

Место дисциплины в структуре образовательной 

программы: 

Дисциплина «Лексикология современного русского языка» 

(«Современный русский язык 2») входит в состав общего курса 

«Современный русский язык», опирается на знание курсов «Введение 

в языкознание», «Фонетика» и закладывает основы для последующего 

изучения дисциплин «Современный русский язык 3», «Современный 

русский язык 4», «История русского литературного языка», 

«Лингвистический анализ текста», «Общее языкознание», 

«Стилистика».  

 



Компетенции студента, формируемые в результате освоения 

дисциплины «Современный русский язык. Лексикология». 

В результате освоения данной дисциплины студент формирует 

и демонстрирует обладание следующими общекультурными и 

профессиональными компетенциями: 

- владение культурой мышления, способность к восприятию, 

анализу и обобщению информации; 

- способность логически верно выстраивать устную и 

письменную речь; 

- владение нормами русского литературного языка и навыки 

практического использования функциональных стилей речи; 

- способность использовать полученные теоретические и 

практические знания в профессиональной и научной деятельности; 

- способность к подготовке и редактированию текстов 

различного содержания. 

 

Требования к уровню освоения курса: 

В результате изучения дисциплины «Лексикология 

современного русского языка» студент  

 

должен знать: 

- основные положения лексикологии современного русского 

языка, её терминологию; 

- основы лексической семантики; 

- социолингвистическую характеристику русской лексики; 

- системные отношения в лексике и фразеологии; 

- типы современных словарей и принципы описания слов и 

фразеологизмов в словарях; 

уметь: 

- осуществлять лексический анализ слова и текста; 

- анализировать системные связи слов; 

- применять полученные знания в профессиональной и научно-

исследовательской деятельности; 

- пользоваться научной и справочной литературой; 

 

владеть навыками 

- работы со словарями разных типов; 

- использования норм словоупотребления; 

- редактирования словоупотребления в текстах. 

            

          

 



 

 

 ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

№ Т Е М А 
Колич. 

часов 

В том числе 

Лекц. Сем. 

1 Введение. Понятие о современной 

лексико-семантической системе. 

 

4 

 

2 
2 

2 Основные единицы и категории 

лексикологии. 

 

4 

 

2 
2 

3 Основные типы лексических значений 

слов. 

 

4 

 

2 
2 

4 Полисемия и её развитие. 4 2 2 

5 Омонимия в русском языке. 4 2 2 

6 Синонимия, гипонимия и паронимия в 

русском языке.  

 

4 

 

2 
2 

7 Антонимия и её использование.      4 2 2 

8 Происхождение и формирование 

русской лексики.  

 

4 

 

2 
2 

9 Исконная и заимствованная лексика. 4 2 2 

10 Сферы употребления русской лексики.  

4 

 

2 
2 

11 Стилевая дифференциация русской 

лексики. 

 

4 

 

2 
2 

12 Лексика активного и пассивного 

употребления.  

 

4 

 

2 
2 

13 Фразеология. Фразеологизм. 4 2 2 

14 Типы фразеологизмов. 4 2 2 

15 Семасиологическая и 

социолингвистическая характеристика 

фразеологизмов. 

 

4 

 

2 

 

2 

 

В с е г о 

 

60 

 

30 

 

30 

 

          СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

1.Введение. Понятие о современной лексико-семантической 

системе. 

      Лексикология как раздел науки о языке. 



      Объект изучения лексикологии и фразеологии. Задачи изучения 

лексикологии. Понятие об общенациональной и литературной лексике 

и фразеологии.  

Слово как основная единица языка. Языковые признаки, присущие 

слову. Лексико-семантическая система как совокупность групп и 

подсистем слов, объединённых на основании нелингвистических, 

собственно лингвистических и лингвостилистических факторов. 

Денотативная и коннотативная функции слова. 

Парадигматические отношения в лексике. Синтагматические 

отношения. Валентность как один из основных признаков слова. 

Контекст. Деривационные отношения в лексике.  

Толковые словари как характеристика системных связей слов. 

Русские толковые словари XVIII-XX вв. [4, 5, 16, 26, 27] 

2. Основные единицы и категории лексикологии.  

Обобщающая роль слова. Слово и понятие. Номинативная 

функция слова. Дихотомизм, присущий слову. Слово как единица 

речи и как единица языка. Лексема. Семантика. Семасиология и 

ономасиология как составные части лексической семантики. 

Лексическое значение слова. Семема, или лексико-семантический 

вариант (ЛСВ). Сема как элементарная частица лексического 

значения. Лексема и семема. 

Понятие лексической категории. Семантические лексические 

категории: полисемия, синонимия, антонимия, гипонимия, конверсия. 

Формальные лексические категории: омонимия. Формально-

семантические категории: паронимия. [4, 5, 6, 16, 20] 

3. Основные типы лексических значений слов. 

Классификация лексических значений В.В. Виноградова. Типы 

лексических значений слов по способу номинации: прямое (основное) 

и непрямое (переносное) значения; по степени семантической 

мотивированности: немотивированное (непроизводное) и 

мотивированное (производное) значения; по возможности 

лексической сочетаемости: свободные и несвободные 

(фразеологически связанные, синтаксически обусловленные и 

конструктивно ограниченные) значения; по характеру выполняемых 

функций: номинативные и экспрессивно-синонимические значения. 

Значения узуальные и окказиональные, номинативные и 

неноминативные, денотативные и коннотативные, конкретные и 

абстрактные. [2, 5, 8, 13, 16] 

4. Полисемия и её развитие.  
Явления моносемии (однозначности) и полисемии 

(многозначности) в языке. Семантическая структура слова. Развитие 

значений многозначного слова: метафора, метонимия. 



 Основные разновидности метафорической многозначности. 

Разновидности метонимической связи. Синекдоха как вид 

метонимии. 

Узуальные и окказиональные переносные значения.  

Функционально-стилистическая роль полисемии [2, 3, 5, 14, 27]. 

5.  Омонимия в русском языке. 

Омонимия как лексическая категория. 

Лексические омонимы. Полные и неполные (частичные) 

омонимы. Причины возникновения омонимов. Омонимы, 

появившиеся в результате: а) распада полисемии, б) заимствования 

слов из других языков, в) исторического изменения фонетического и 

письменного облика слова. 

Непроизводные (простые) и производные омонимы.  

Явления, сходные с собственно лексической омонимией: 

омофония, омография, омоформия. 

Разграничение омонимии и полисемии путём подбора 

синонимов к созвучным словам, установления деривационных связей, 

выяснения этимологии слов и т.д. Отражение омонимии в словарях. 

[1, 3, 5, 20, 27] 

6. Синонимия, гипонимия и паронимия в русском языке. 

Понятие о синонимии и лексических синонимах. Связь 

синонимии с полисемией. Синонимический ряд. Доминанта. 

Абсолютные и неполные синонимы. Подтипы неполных синонимов: 

идеографические (семантические, смысловые), стилистические и 

экспрессивные. Синонимы узуальные и окказиональные. 

Функционально-стилистическая роль синонимов. 

Гипонимия. Гиперонимы и гипонимы, их отличие от 

синонимов. Словари синонимов. 

       Явление паронимии в русском языке. 

Понятие о паронимах. Близость и различие паронимов с 

синонимами и омонимами. Причины смешения паронимичных слов. 

Стилистические функции слов – паронимов. Словари паронимов и 

словари-справочники трудностей русского языка. [2, 5, 6, 10, 20] 

7. Антонимия и её использование. 

        Антонимия как лексическая категория. Лексические антонимы. 

Разнокорневые антонимы. Антонимы- конверсивы. Однокорневые 

антонимы: антонимы – энантисемы и антонимы – эвфемизмы. 

        Антонимы контрарные, комплементарные, векторные. 

       Связь антонимии с полисемией. Антонимы общеязыковые и 

окказиональные, их стилистические функции. 



Стилистические фигуры, построенные на основе антонимии: 

антитеза, оксюморон, антифразис (ирония). Словари антонимов. [2, 5, 

6, 19, 27] 

 

8, 9. Происхождение и формирование русской лексики. 

Место русского языка среди славянских языков. Два основных 

пути развития словарного состава: 1) существование и пополнение 

слов исконных;  

2) заимствование слов из других языков. Генетические группы 

исконно русской лексики: индоевропейские, общеславянские (или 

праславянские), восточнославянские (или древнерусские) и 

собственно русские слова. Роль исконной лексики. Функции исконной 

лексики. 

Иноязычные заимствования в составе русской лексики. Общие 

признаки заимствованных слов. Заимствования из славянских языков. 

Старославянизмы, их фонетические, морфологические и 

семантические признаки. 

Заимствования из неславянских языков. Грецизмы, латинизмы, 

тюркизмы, западноевропейские заимствования, их приметы. 

Фонетическое, морфологическое и семантическое освоение 

заимствований. Интернационализмы. Экзотизмы и варваризмы. 

 Калькирование как разновидность заимствования. Собственно 

лексические, семантические, словообразовательные кальки.  

Причины заимствования слов.  Этимологические словари. 

Словари иностранных слов. [1, 5, 6, 9, 15, 27] 

10. Сферы употребления русской лексики. 

Общеупотребительная и необщеупотребительная лексика. 

Лексика территориально, специально и социально ограниченная.  

Диалектизмы фонетические, словообразовательные, 

морфологические и лексические. Собственно лексические, лексико-

семантические и этнографические диалектизмы. Функции диалектной 

лексики. 

Специальная лексика. Термины, их отличие от нетерминов. 

Дефинитивная функция терминов. Лексические особенности 

терминов Способы создания новых терминов. Детерминологизация. 

Собственно профессиональная лексика, её отличие от терминов. 

Социально ограниченная лексика. Жаргоны. Арготизмы. 

Словари лексики ограниченного употребления. [2, 5, 23, 27] 

11. Стилевая дифференциация русской лексики. 

Понятие о функционально-стилевом расслоении и 

стилистической окрашенности лексики. Коннотативное значение 

слова. Способы выражения коннотации. 



Стилистически нейтральная (межстилевая) лексика. Выделение 

на её фоне лексики разговорного и книжного стилей. 

Состав разговорной лексики: 1) собственно разговорные слова, 

т.е. литературно-разговорные и разговорно-бытовые, имеющие 

относительно неограниченное употребление; 2) разговорная лексика с 

некоторой ограниченностью сферы употребления, т.е. обиходно-

бытовое просторечие, разговорно-терминологические и разговорно-

профессиональные слова; 3) разговорная лексика с явно ограниченной 

сферой употребления, т.е. узкодиалектные, арготические и 

грубопросторечные слова. 

Лексика книжных стилей. Научный, официально-деловой, 

газетно-публицистический стили, их различительные, 

стилеобразующие признаки. Литературно-художественные стили. 

Отражение функционально-стилевой и эксперссивно-

стилистической характеристики слов в русских словарях. [2, 5, 14, 24, 

25] 

12. Лексика активного и пассивного употребления. 

Активно используемая лексика. 

Пассивный запас лексики. 

Устаревающие и устаревшие слова. Причины устаревания слов. 

Историзмы и архаизмы.  

Собственно лексические, лексико-семантические, лексико-

фонетические, лексико-словообразовательные архаизмы. 

Новые слова. Неологизмы собственно лексические и лексико-

семантические. Узуальные и окказиональные неологизмы. 

Окказионализмы в разговорной речи. 

Функции устаревших слов и неологизмов. Словари старых и 

новых слов. [2, 5, 6, 14, 17] 

13, 14. Фразеология. Фразеологизм. Типы фразеологизмов. 

        Фразеология как раздел науки о языке. Основные задачи 

фразеологии. 

Фразеологизм, его сопоставление со словом и  со свободным 

словосочетанием. Определение фразеологизма.  

Фразеологическое значение, его отличие от лексического 

значения. 

Три типа фразеологизмов, намеченных В.В. Виноградовым: 

фразеологические сращения, единства, сочетания. 

Фразеологизированные выражения. 

Классификация фразеологизмов по их семантическим 

особенностям. 

Классификация фразеологизмов по их структурным 

особенностям. 



Классификация фразеологизмов по их соотнесённости с той или 

иной частью речи. [3, 5, 7, 11, 16] 

15. Семасиологическая и социолингвистическая 

характеристика фразеологизмов. 

        Семантическая структура фразеологизмов. Однозначные и 

многозначные фразеологизмы. 

        Фразеологическая омонимия. 

Фразеологические синонимы, их функции.  

Фразеологическая антонимия. 

Происхождение фразеологизмов: исконно русские и 

заимствованные фразеологизмы. Фразеологизмы библейского и 

мифологического происхождения. 

Фразеологические кальки. 

Стилевая характеристика фразеологизмов. Межстилевые, 

разговорные и книжные фразеологизмы. 

Фразеологизмы активного и пассивного употребления. 

Отражение фразеологического значения в словарях. [3, 5, 7, 16]  

 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ И 

ИНТЕРАКТИВНЫЕ    ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ. 

В процессе изучения дисциплины могут использоваться 

традиционные и интерактивные формы обучения. Традиционные 

образовательные технологии предусматривают информационные 

лекции, семинарские занятия, домашние задания. 

Интерактивные образовательные технологии могут быть 

использованы в таких современных формах изложения лекционного 

материала, как лекция-презентация с использованием слайдов, 

лекция-дискуссия, электронная версия лекционного материала. Также 

могут использоваться такие инновационные формы работы, как 

коллоквиум, дискуссия, обсуждение, комплексный анализ текста, 

самостоятельная работа студента. 

 

ТЕМЫ САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ РАБОТ: 

1. Слово и его значение. 

2. Полисемия и её развитие. 

3. Основные толковые словариXVIII-XX веков. 

4. Омонимия в русском языке. 

5. Синонимы. Паронимы. 

6. Антонимия. 

7. Русская лексика с точки зрения её происхождения. 

8. Сферы употребления русской лексики. 

9. Стилевая дифференциация русской лексики. 



10.  Фразеология. 

 

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ. 
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